
MEPRO EVERGREEN PISTOL SET H&K 45 - PISTOL SET H&K
45/P30/VP9/SFP9(NOT VP2020) G RING/G

Mepro Evergreen™ is a super bright LED-based illuminated sight for daytime and
nighttime operations. The Mepro Evergreen™ enables the shooter to hit
stationary or moving targets while increasing dramatically the hit probability. In
the daytime and nighttime operations, the shooter’s target acquisition capability
deepens on a clear view of crystal clear solid dots. The super bright LED light
source inserted into both front and rear metal housing, ensure a clear sharp
illuminated three-dot picture. Based on an illuminated sight patent, The Mepro
Evergreen™ has an exceptional power source that ensures constant and reliable
use of 5 consecutive years of operation. Meprolight also offers selective pistol
models the Mepro Evergreen™ super bright LED front sight only with U shape
rear sight (not illuminated), which have shown a dramatic increase in users’ hit
probability. The Mepro Evergreen™ does not contain any hazardous material and
complies with European standards. Superior production methods and rigid quality
control have made Meprolight the first choice among law enforcement agencies,
defense decision-makers, and major weapon manufacturers. A full quality
program, certified to ISO-9001:2008 and complying with NATO and US Military
Specifications is in place. All products and processes at Meprolight are
performed, controlled, and monitored to these demanding quality levels.
Originally developed for the Israel Defense Forces, Meprolight sights are now in
use by Military, Law Enforcement, and Civilians on Six Continents. Meprolight’s
modern design, production, and test facilities, with the most experienced
technical staff in the industry, are ready to support you. When quality counts, be
sure with Meprolight.

Attributes

Name: PISTOL SET H&K 45/P30/VP9/SFP9(NOT VP2020) G RING/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010738
Mfr. No.: 83200051
Color: Black
Make: H&K
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013521733
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Sicherheitshinweise für das MEPRO EVERGREEN
PISTOL SET H&amp;K 45

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MEPRO EVERGREEN PISTOL SET H&amp;K 45. Dieses Produkt ist
ein hochmodernes, beleuchtetes Visier, das für den Einsatz bei Tages und Nachtoperationen entwickelt wurde. Um
eine sichere Nutzung und maximale Leistung zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Fehlfunktionen zeigt.
Bewahren Sie alle Verpackungen und Anleitungen für zukünftige Referenzen auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Visier nur mit kompatiblen Waffenmodellen (H&amp;K 45/P30/VP9/SFP9).
Stellen Sie sicher, dass das Visier ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie die Waffe verwenden.
Achten Sie darauf, dass die LEDLichtquelle nicht direkt in die Augen von Personen oder Tieren gerichtet wird.
Verwenden Sie das Visier nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen könnten.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit der Waffe schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Visiers:

Entfernen Sie das alte Visier von Ihrer Waffe, falls vorhanden.
Befestigen Sie das MEPRO EVERGREEN PISTOL SET an der vorgesehenen Stelle.
Stellen Sie sicher, dass das Visier sicher und fest sitzt.

Nutzung des Visiers:

Aktivieren Sie das Visier, indem Sie den entsprechenden Schalter betätigen.
Überprüfen Sie die Sichtbarkeit der drei Punkte im Visier, um sicherzustellen, dass sie klar und deutlich
sind.
Üben Sie den Umgang mit der Waffe in einem sicheren und kontrollierten Umfeld, um sich mit dem
Visier vertraut zu machen.

Wartung des Visiers:

Reinigen Sie das Visier regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch.
Vermeiden Sie aggressive Reinigungsmittel, die das Produkt beschädigen könnten.
Überprüfen Sie die Batterie regelmäßig und ersetzen Sie sie bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Batteriemüll.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Visiers umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des MEPRO EVERGREEN PISTOL SET H&amp;K 45
konsultieren Sie bitte die entsprechenden Ressourcen oder kontaktieren Sie den Hersteller direkt. Achten Sie darauf,
alle Sicherheitsrichtlinien und verfahren zu befolgen, um die Sicherheit und Effektivität des Produkts zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Mepro Evergreen Pistol
Set H&amp;K 45

Introduction
Thank you for choosing the Mepro Evergreen Pistol Set H&amp;K 45. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure the safe use of your product. Please read this manual carefully before using
the sighting system.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a sighting system for firearms.
Always follow local laws and regulations regarding firearm usage and accessories.
Inspect the sight before each use for any signs of damage or wear.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
If you notice any malfunction or irregularity, discontinue use immediately and consult a qualified technician.
Always use the product in a safe environment, away from distractions and hazards.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The sight is designed for use with specific firearm models. Ensure compatibility before installation.
Avoid using the sight in extreme weather conditions which may impair visibility.
The LED light source is bright; do not look directly into the light when activated.

Avoiding Hazards:

Always ensure that the firearm is unloaded when installing or adjusting the sight.
Do not attempt to disassemble or modify the sight, as this may compromise safety and functionality.
Use proper eye protection when using the firearm equipped with the sight.

AudienceSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children. Adult supervision is required when used in the
presence of minors.
The product should only be used by individuals who are trained and knowledgeable in firearm handling
and safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing sights if necessary, following the manufacturer's instructions.
Align the Mepro Evergreen sight with the mounting rail of the firearm.
Secure the sight using the appropriate screws or mounting hardware, ensuring it is tightly fastened.
Check for proper alignment and functionality before use.

Usage:

Activate the LED light by following the manufacturer’s instructions.
Adjust the brightness as needed for optimal visibility during both daytime and nighttime operations.
Practice target acquisition with the sight in a controlled environment before using it in the field.
Regularly check the sight for functionality and battery status.

Disposal Instructions



Dispose of the Mepro Evergreen sight in accordance with local regulations regarding electronic waste.
Remove batteries before disposal and follow proper battery disposal guidelines.
Do not dispose of the product in household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Mepro Evergreen Pistol Set H&amp;K 45, please refer to the
manufacturer’s contact information provided with the product packaging. It is important to have access to support for
any safetyrelated questions or issues.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Mepro Evergreen Pistol Set
H&amp;K 45. Always prioritize safety and responsible usage. Thank you for choosing Meprolight.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
MEPRO EVERGREEN PISTOL SET H&amp;K 45

Introducción
Gracias por elegir el MEPRO EVERGREEN PISTOL SET H&amp;K 45. Este producto está diseñado para ofrecerte
un rendimiento óptimo en situaciones de tiro diurnas y nocturnas. Para garantizar tu seguridad y la de otros, es
importante que sigas estas directrices de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
No utilices el producto si está dañado o si notas cualquier defecto.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro para evitar daños.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza el MEPRO EVERGREEN únicamente para su propósito previsto. No modifiques el
producto.
Supervisión: Siempre que utilices este producto, asegúrate de hacerlo en un entorno controlado y seguro.
Verificación: Antes de cada uso, verifica que la mira esté en buenas condiciones y funcione correctamente.
Condiciones de luz: Asegúrate de que las condiciones de luz sean adecuadas para el uso de la mira
iluminada.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular del producto para asegurar su funcionamiento óptimo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de la instalación.
Sigue las instrucciones del fabricante para montar la mira en la pistola.
Asegúrate de que la mira esté bien sujeta y alineada correctamente.

Uso:

Enciende la mira iluminada antes de usarla.
Ajusta la intensidad de la luz según las condiciones de luz ambiental.
Practica el uso de la mira en un entorno seguro antes de usarla en situaciones reales.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos
electrónicos y materiales peligrosos.
No arrojes el producto a la basura común. Busca puntos de recogida específicos para su correcta eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, consulta con el distribuidor
autorizado o busca información en el sitio web del fabricante.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para
garantizar un uso seguro y efectivo del MEPRO EVERGREEN PISTOL SET H&amp;K 45.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MEPRO
EVERGREEN PISTOL SET H&amp;K 45

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il MEPRO EVERGREEN PISTOL SET H&amp;K 45. Questo
prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro sia diurna che notturna. È fondamentale seguire queste
istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante il tiro.
Assicurati che il mirino sia correttamente installato e funzionante prima dell'uso.
Controlla sempre l'area circostante per garantire un ambiente di tiro sicuro.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità senza una corretta illuminazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino:

Rimuovi il mirino esistente dalla tua pistola H&amp;K 45/P30/VP9/SFP9.
Segui le istruzioni specifiche del produttore per l'installazione del Mepro Evergreen™.
Assicurati che il mirino sia ben fissato e allineato correttamente.

Uso del Mirino:

Accendi il mirino utilizzando l'interruttore di accensione.
Regola l'intensità della luce LED secondo le condizioni di illuminazione.
Pratica la mira su bersagli fissi e mobili per familiarizzare con il prodotto.

Controllo e Manutenzione:

Controlla regolarmente il mirino per eventuali danni o malfunzionamenti.
Pulisci il mirino con un panno morbido per mantenere la chiarezza dell'immagine.
Sostituisci le batterie come indicato nelle istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata; utilizza i punti di raccolta designati per i rifiuti elettronici.
Assicurati di smaltire le batterie in conformità con le normative locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande riguardanti la sicurezza o l'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato o a
visitare il sito web ufficiale di MEPROLIGHT per ulteriori informazioni e supporto.

Seguendo queste istruzioni, contribuirai a garantire un uso sicuro e responsabile del MEPRO EVERGREEN PISTOL
SET H&amp;K 45. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Pistoletów
H&amp;K 45

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Pistoletów H&amp;K 45. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów Unii Europejskiej dotyczących bezpieczeństwa
produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku przez osoby dorosłe. Nie należy go używać przez dzieci ani osoby
niepełnoletnie.
Zawsze traktuj broń jako naładowaną, nawet jeśli wiesz, że jest pusta.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny pistoletu oraz akcesoriów. Upewnij się, że nie ma uszkodzeń ani oznak
zużycia.
Używaj tylko oryginalnych akcesoriów i części zamiennych zalecanych przez producenta.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze używaj okularów ochronnych i słuchawek podczas strzelania.
Upewnij się, że miejsce strzelania jest wolne od osób postronnych oraz przeszkód.
Nigdy nie celuj w nic, czego nie zamierzasz zestrzelić.
Zwracaj uwagę na otoczenie i upewnij się, że nie ma zagrożeń, takich jak inne osoby lub zwierzęta.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja celownika Mepro Evergreen™

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany.
Zamontuj celownik zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że jest on prawidłowo osadzony.
Sprawdź, czy celownik działa poprawnie przed użyciem.

Użytkowanie pistoletu

Zawsze trzymaj palec z dala od spustu, gdy nie zamierzasz strzelać.
Przyjmij stabilną postawę i skup się na celu.
Użyj iluminowanego celownika, aby poprawić celność w warunkach słabego oświetlenia.

Zasilanie celownika

Celownik Mepro Evergreen™ działa na bateriach. Sprawdź poziom naładowania i wymień baterie, gdy
ich wydajność spadnie.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone akcesoria oraz części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wrzucaj broni ani amunicji do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać
informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby wsparcia, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem producenta lub autoryzowanym serwisem.



Podsumowanie
Zestaw Pistoletów H&amp;K 45 jest zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie użytkownika. Prosimy o
przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego
produktu. Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa na platformie Safety Gate Unii Europejskiej
oraz zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje odpowiednim władzom.



1.  

2.  

Mepro Evergreen™ Pistol Set Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Mepro Evergreen™ Pistol Set H&amp;K 45 on suunniteltu tarjoamaan erinomainen tarkkuus ja näkyvyys sekä
päivällä että yöllä. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössä turvallisessa ympäristössä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojalaseja ampumisen aikana.
Varmista, että tähtäin on oikein säädetty ennen käyttöä.
Älä osoita aseella kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että ympärilläsi ei ole esteitä tai vaaroja ennen laukaisua.
Harjoittele turvallista käsittelyä ja ampumistekniikoita säännöllisesti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista kaikki pakkauksen osat ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Asenna etutähtäin ja takatähtäin ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Säädä tähtäin tarvittaessa varmistaaksesi tarkkuuden.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että akku on ladattu ja toimiva, jotta LEDvalaistus toimii.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteen sekaan.
Ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen tai vaarallisten aineiden hävittämiseen erikoistuneeseen
palveluun.

Lisätiedot ja Tuki
Käytä tuotteen mukana tulevia asiakirjoja ja ohjeita.
Ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään lisätietoja ja tukea varten.

Yhteenveto
Mepro Evergreen™ Pistol Set tarjoaa käyttäjilleen erinomaisen näkyvyyden ja tarkkuuden. Noudata edellä mainittuja
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för MEPRO EVERGREEN
PISTOL SET H&amp;K 45

Introduktion
Tack för att du valt MEPRO EVERGREEN PISTOL SET H&amp;K 45. Denna produkt är designad för att erbjuda hög
precision och säkerhet under användning. För att säkerställa en trygg och säker användning av produkten, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av utbildade skyttar och bör hanteras med största försiktighet.
Säkerställ att du alltid följer lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och sikten.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Kontrollera regelbundet att produkten är i gott skick och fungerar som avsett.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera att siktet är korrekt installerat och justerat innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra, även när det är avsäkrat.
Använd endast den typ av ammunition som rekommenderas av tillverkaren.
Var medveten om omgivningen och se till att du har en säker skjutbana.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Fäst siktet på vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att siktet är ordentligt fastsatt och justerat för optimal precision.
Utför en säkerhetskontroll för att säkerställa att vapnet är avsäkrat innan installation.

Användning av siktet:

Rikta vapnet mot målet och justera siktet tills målet är centrerat i siktesbilden.
Använd den belysta trepunkts bilden för att öka träffsäkerheten under både dag och nattoperationer.
Öva regelbundet för att förbättra din träffsäkerhet och bekvämlighet med produkten.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala föreskrifter för farligt avfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.
Överväg att återvinna delar av produkten där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Avslutande anmärkningar
Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att hjälpa dig att använda MEPRO EVERGREEN PISTOL SET
H&amp;K 45 på ett säkert och effektivt sätt. Genom att följa dessa riktlinjer kan du bidra till en säker och positiv
upplevelse vid användning av produkten. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod na bezpečné používání MEPRO EVERGREEN
PISTOL SET H&amp;K 45

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MEPRO EVERGREEN PISTOL SET H&amp;K 45. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval maximální přesnost a bezpečnost při střelbě. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům a varováním.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu.
Při manipulaci s pistolí dodržujte veškeré bezpečnostní postupy a pravidla.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a neobsahuje žádné viditelné poškození před každým použitím.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka nebo kvalifikovaného instruktora.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při střelbě vždy noste ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nesměřujte hlaveň zbraně na nic, co nechcete zasáhnout.
Před nabíjením zbraně se ujistěte, že je bezpečně uzamčená a odpojená od jakéhokoli zdroje munice.
Po použití zbraně ji vždy řádně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.
Sledujte a dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:

Ujistěte se, že máte potřebné nářadí pro instalaci.
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nainstalujte mířidla podle pokynů výrobce, které jsou součástí balení.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně upevněna a stabilní.

Používání mířidel:

Při střelbě se ujistěte, že máte jasný výhled na cíl.
Používejte iluminované tečky pro lepší viditelnost za různých světelných podmínek.
Při nočním střelbě se ujistěte, že je okolní osvětlení dostatečné pro bezpečné použití.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a ekologických standardech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu; obraťte se na místní úřady pro správné postupy likvidace.
Pokud je výrobek poškozen, zacházejte s ním jako s nebezpečným odpadem a zlikvidujte jej bezpečně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace ohledně bezpečnosti a používání výrobku se prosím obraťte na svého
prodejce nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici aktuální informace o bezpečnostních pokynech a
případných výzvách k vrácení produktu.

Tento návod je v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být dodržován pro
zajištění bezpečného a efektivního používání MEPRO EVERGREEN PISTOL SET H&amp;K 45. Děkujeme za vaši
pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné střelby.


